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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe fi scaal beter rekening 

te houden met de specifieke kosten van de zorg 

voor kinderen met een handicap. Daartoe wordt de 

aftrekbaarheid voorgesteld van de opvangkosten voor 

kinderen jonger dan 21  jaar en wordt de Koning de 

mogelijkheid geboden te voorzien in een verhoogd 

bedrag voor kinderen met een zware handicap. 

RÉSUMÉ

La présente proposition de loi tend à mieux prendre 

en compte sur le plan fi scal la spécifi cité des frais de 

prise en charge des enfants handicapés en prévoyant 

la déductibilité des frais de garde des enfants âgés 

de moins de  21  ans ainsi qu’en donnant au Roi la 

possibilité de prévoir un montant majoré pour les enfants 

atteints d’un handicap grave. 
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition de loi DOC 52 0600/001.

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition de loi DOC 51 2731/001.

Les familles d’enfants handicapés exposent des coûts 

importants pour la garde de leurs enfants. Les services 

de garde doivent être spécialisés et adaptés à l’accueil 

de ces enfants (prise en charge de jour, aide familiale, 

etc.). Ces frais sont d’autant plus élevés pour les enfants 

qui souffrent d’un handicap lourd. C’est pourquoi nous 

proposons de modifi er l’article 113 du Code des impôts 

sur les revenus 1992 afi n d’améliorer le régime fi scal 

actuellement en vigueur en vue de mieux tenir compte 

des spécifi cités de la garde d’enfants handicapés.

1. Le système doit permettre la prise en compte des 

spécifi cités de la garde d’enfants handicapés, sans quoi 

il serait porteur de discrimination. L’ajout des institutions 

et des personnes visées au d) vise à permettre la déduc-

tion des frais de garde d’enfants avec un handicap qui 

sont accueillis par des institutions ou des personnes 

reconnues, subsidiées ou contrôlées par les organes 

communautaires ou régionaux compétents en matière 

d’enseignement spécial ou d’intégration sociale des 

personnes handicapées. Sont visés ici les services 

des trois communautés compétents pour l’enseigne-

ment spécial ainsi que les services et institutions 

suivants: le “Vlaams Fonds voor sociale integratie van 

personen met een handicap”, l’“Agence wallonne pour 

l’intégration des personnes handicapées”, le “Service 

bruxellois francophone des personnes handicapées” 

qui dépend de la Commission communautaire française 

et le “Dienststelle für Personen mit Behinderung” qui 

dépend de l’Exécutif de la Communauté germanophone.

Outre, les services compétents en matière d’ensei-

gnement spécial et les institutions dont il est question au 

point d), le système doit permettre aux familles d’enfants 

handicapés ou malades de pouvoir déduire les frais des 

services de garde-malade ou d’aide à domicile. Ces frais 

relatifs à la garde d’enfants particulièrement fragilisés 

doivent être payés à des services organisés par des 

mutualités ou des unions nationales de mutualités ou 

être reconnus par les Communautés et Régions. C’est 

l’objet du point e). 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

DOC 52 0600/001.

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

DOC 51 2731/001.

Gezinnen met kinderen met een handicap hebben 

aanzienlijke kosten in verband met de opvang van hun 

kinderen. De opvangdiensten moeten gespecialiseerd 

zijn, en aangepast voor de opvang van die kinderen 

(opvang overdag, gezinshulp enzovoort). Die kosten 

zijn nog hoger voor kinderen met een zware handicap. 

Daarom stellen wij voor artikel 113 van het Wetboek van 

de inkomstenbelastingen 1992  te wijzigen, teneinde 

de vigerende fi scale regeling te verbeteren en zo beter 

rekening te houden met de specifi citeit van de opvang 

van kinderen met een handicap.

1. De regeling moet oog hebben voor de specifi citeit 

van de opvang van kinderen met een handicap, want 

anders zou er sprake zijn van discriminatie. De toevoe-

ging van de instellingen en personen in punt d) heeft tot 

doel de aftrek mogelijk te maken van de kosten voor de 

opvang van kinderen met een handicap door instellingen 

of personen die zijn erkend, worden gesubsidieerd of 

gecontroleerd door de bevoegde gemeenschaps- of 

gewestorganen inzake buitengewoon onderwijs of maat-

schappelijke integratie van personen met een handicap. 

Hier worden de diensten van de drie gemeenschappen 

bedoeld die bevoegd zijn voor het buitengewoon onder-

wijs, alsook de volgende diensten en instellingen: het 

“Vlaams Fonds voor sociale integratie van personen met 

een handicap”, het “Agence wallonne pour l’intégration 

des personnes handicapées”, de “Service bruxellois 

francophone des personnes handicapées”, die onder de 

bevoegdheid van de Franse Gemeen schapscommissie 

valt en de “Dienststelle für Personen mit Behinderung”, 

die onder de bevoegdheid van de regering van de Duits-

talige Gemeenschap ressorteert. 

De regeling zou niet alleen gelden in verband met de 

bevoegde diensten voor buitengewoon onderwijs en de 

instellingen waarvan sprake is in punt d); de gezinnen 

met kinderen met een handicap of een ziekte zouden 

ook de kosten voor diensten inzake ziekenoppas of 

thuishulp fi scaal kunnen aftrekken. Die oppaskosten 

voor bijzonder zwakke kinderen moeten zijn betaald 

aan diensten die door een ziekenfonds of landsbonden 

van ziekenfondsen zijn georganiseerd, dan wel  door de 

Gemeenschappen en Gewesten zijn erkend. Daarover 

gaat punt e). 
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2. Pour des raisons familiales et sociales évidentes, 

un alinéa 2 vient compléter l’article 113 du CIR 1992 en 

vue d’étendre la déduction en question aux enfants 

avec un handicap qui n’ont pas atteint l’âge de 21 ans. 

Sont considérés comme enfants avec un handicap, les 

enfants défi nis comme tels à l’article 135 du Code.

3. Pour les bénéfi ciaires des montants les plus éle-

vés d’allocations familiales majorées (correspondant 

aux affections les plus graves), la possibilité doit être 

laissée au Roi d’adopter un montant de déductibilité 

plus important afi n de garantir une meilleure égalité 

entre les familles.

De 15 à 17 points, de 18 à 20 points et au-delà de 

20 points, les suppléments aux allocations familiales 

sont les plus élevés en application de l’arrêté royal du 

28 mars 2003. Certains enfants restent soumis au ré-

gime antérieur à celui de l’arrêté royal du 28 mars 2003: 

si la perte du degré d’autonomie équivaut au résultat de 

15 points susvisé, une même possibilité d’augmentation 

du forfait de déductibilité par le Roi doit être prévue.

Daniel BACQUELAINE (MR)
Philippe GOFFIN (MR)
Damien THIÉRY (MR)

2. Om voor de hand liggende gezins- en sociale 

redenen wordt artikel 113 van het WIB 1992 aangevuld 

met een tweede lid, teneinde de betrokken aftrek uit te 

breiden tot de kinderen met een handicap die de leeftijd 

van 21 jaar nog niet hebben bereikt. Als kinderen met 

een handicap worden beschouwd zij die als zodanig in 

artikel 135 van het Wetboek zijn bepaald.

3. Voor de gerechtigden op de hoogste verhoogde 

kinderbijslag (wat overeenstemt met de zwaarste aan-

doeningen), moet de Koning de mogelijkheid worden 

gelaten een hoger aftrekbaar bedrag toe te passen, om 

een betere gelijkheid tussen de gezinnen te waarborgen.

Van 15 tot 17 punten, van 18 tot 20 punten en boven 

20 punten zijn de verhogingen van de kinderbijslag het 

hoogst, met toepassing van het koninklijk besluit van 

28 maart 2003. Bepaalde kinderen blijven echter onder 

de toepassing van de vorige regeling: als het verlies van 

de graad van autonomie neerkomt op het voormelde 

eindresultaat van 15 punten, moet voor de Koning wor-

den voorzien in een zelfde verhogingsmogelijkheid van 

het vaste aftrekbare bedrag.

DOC 53 
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

À l’article 113 du Code des impôts sur les revenus 

1992, modifi é en dernier lieu par la loi du 23 décembre 

2009, sont apportées les modifi cations suivantes:

1. le § 1er, 3° est complété comme suit:

“d) soit à des personnes ou à des institutions recon-

nues, subsidiées ou contrôlées par l’organe  régional 

ou communautaire compétent en matière d’enseigne-

ment spécial ou d’intégration sociale des personnes 

handicapées;

 e) soit à des services de garde-malade organisés 

par les mutualités ou unions nationales de mutualités 

ou les services d’aide à domicile reconnus, subsidiés 

ou contrôlés par les pouvoirs publics régionaux ou 

communautaires.”;

2. le § 1er est complété par l’alinéa suivant:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, 1°, les dépenses pour 

la garde d’enfants atteints d’un handicap qui n’ont pas 

atteint l’âge de vingt-et-un ans sont également déduc-

tibles moyennant le respect des conditions visées au 

§ 1er, 2° et 3°, a, deuxième tiret, d) ou e).”;

3. l’article est complété par un § 3, rédigé comme suit:

“§ 3. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

ministres, fi xer un montant maximum déductible par jour 

de garde et par enfant, supérieur au montant visé au 

§ 2, plafonné au triple de celui-ci, lorsque l’enfant est 

bénéfi ciaire d’allocations familiales majorées et que le 

résultat fi nal de la constatation des conséquences de 

l’affection de l’enfant, établi conformément à l’arrêté 

royal du 28 mars 2003 portant exécution des articles 47, 

56septies et 63 des lois coordonnées relatives aux allo-

cations familiales pour travailleurs salariés et de l’article 

88 de la loi-programme (I) du 24 décembre 2002 ou 

à l’arrêté royal du 3  mai 1991  portant exécution des 

articles 47, 56septies, et 63  des lois coordonnées 

relatives aux allocations familiales pour travailleurs 

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 113 van het Wetboek van de inkomstenbe-

lastingen 1992, laatst gewijzigd bij de wet van 23 decem-

ber 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1. paragraaf 1, 3° wordt aangevuld als volgt: 

“d) ofwel aan personen of instellingen die zijn erkend, 

gesubsidieerd of gecontroleerd door het bevoegde ge-

meenschaps- of gewestorgaan inzake buitengewoon 

onderwijs of maatschappelijke integratie van personen 

met een handicap;

e) ofwel aan ziekenoppasdiensten die door de zie-

kenfondsen of landsbonden van ziekenfondsen zijn 

georganiseerd, of aan thuishulpdiensten die door de 

gemeenschaps- of gewestoverheid zijn erkend, gesub-

sidieerd of gecontroleerd;”;

2. paragraaf 1 wordt aangevuld met het volgende lid: 

“In afwijking van het eerste lid, 1°, zijn de uitgaven 

voor de opvang van kinderen met een handicap die de 

leeftijd van 21 jaar niet hebben bereikt, ook aftrekbaar 

mits is voldaan aan de voorwaarden in § 1, 2° en 3°, a), 

tweede streepje, d) of e).”; 

3. het artikel wordt aangevuld met een § 3, luidende:

“§ 3. De Koning kan bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad een hoogst aftrekbaar be-

drag per opvangdag en per kind bepalen dat hoger 

is dan het in § 2 bedoelde bedrag maar begrensd tot 

het drievoudige ervan, als het kind recht heeft op ver-

hoogde kinderbijslag en de vaststelling van de gevolgen 

van de aandoening van het kind ten minste 15 punten 

bedraagt als eindresultaat, dat is vastgesteld overeen-

komstig het koninklijk besluit van 28  maart 2003  tot 

uitvoering van de artikelen 47, 56septies en 63 van de 

samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag 

voor loonarbeiders en van artikel 88 van de program-

mawet (I) van 24 december 2002 of overeenkomstig het 

koninklijk besluit van 3 mei 1991 tot uitvoering van de 

DOC 53 
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salariés et de l’article 96  de la loi du 29  décembre 

1990 portant des dispositions sociales,  est de 15 points 

au moins.”.

28 août 2010

Daniel BACQUELAINE (MR)
Philippe GOFFIN (MR)
Damien THIÉRY (MR)

artikelen 47, 56septies en 63 van de samengeordende 

wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders 

en van artikel 96 van de wet van 29 december 1990 hou-

dende sociale bepalingen.”.  

28 augustus 2010
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C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2010

0271/001 7

ANNEXE BIJLAGE
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TEXTE DE BASE

Code des impôts sur les revenus 1992

Article 113 § 1er. Les dépenses pour garde d’enfant 

visées à l’article 104, 7°, sont déduites aux conditions 

suivantes:

          

1° les dépenses concernent le paiement de la garde 

d’enfant dans l’Espace économique européen en dehors 

des heures normales de classe durant lesquelles l’enfant 

suit l’enseignement, et doivent être effectuées pour les 

enfants qui n’ont pas atteint l’âge de douze ans;

          

2° le contribuable perçoit des revenus professionnels;

          

3° les dépenses sont payées:

         

 a) soit à des institutions ou à des milieux d’accueil 

reconnus, subsidiés ou contrôlés:

          

— par l’Office de la Naissance et de l’Enfance, par 

“Kind en Gezin” ou par le Gouvernement de la Commu-

nauté germanophone;

          

— ou par les pouvoirs publics locaux, commu-

nautaires, autres que ceux visés au premier tiret, ou 

régionaux;

          

— ou par des institutions publiques étrangères 

établies dans un autre État membre de l’Espace éco-

nomique européen;

         

b) soit à des familles d’accueil indépendantes ou à 

des crèches, placées sous la surveillance des institu-

tions visées au a, premier ou troisième tiret;

          

c) soit à des écoles établies dans l’Espace écono-

mique européen ou à des institutions ou des milieux 

d’accueil qui ont un lien avec l’école ou son pouvoir 

organisateur;

         

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Code des impôts sur les revenus 1992

Article 113 § 1er. Les dépenses pour garde d’enfant 

visées à l’article 104, 7°, sont déduites aux conditions 

suivantes:

          

1° les dépenses concernent le paiement de la garde 

d’enfant dans l’Espace économique européen en dehors 

des heures normales de classe durant lesquelles l’enfant 

suit l’enseignement, et doivent être effectuées pour les 

enfants qui n’ont pas atteint l’âge de douze ans;

         

 2° le contribuable perçoit des revenus professionnels;

          

3° les dépenses sont payées:

         

 a) soit à des institutions ou à des milieux d’accueil 

reconnus, subsidiés ou contrôlés:

          

— par l’Office de la Naissance et de l’Enfance, par 

“Kind en Gezin” ou par le Gouvernement de la Commu-

nauté germanophone;

         

 — ou par les pouvoirs publics locaux, commu-

nautaires, autres que ceux visés au premier tiret, ou 

régionaux;

          

— ou par des institutions publiques étrangères 

établies dans un autre État membre de l’Espace éco-

nomique européen;

          

b) soit à des familles d’accueil indépendantes ou à 

des crèches, placées sous la surveillance des institu-

tions visées au a, premier ou troisième tiret;

          

c) soit à des écoles établies dans l’Espace écono-

mique européen ou à des institutions ou des milieux 

d’accueil qui ont un lien avec l’école ou son pouvoir 

organisateur;

                 

d) soit à des personnes ou à des institutions 

reconnues, subsidiées ou contrôlées par l’organe 

régional ou communautaire compétent en matière 

d’enseignement spécial ou d’intégration sociale des 

personnes handicapées;

                  

e) soit à des services de garde-malade organisés 

par les mutualités ou unions nationales de mutualités 

ou les services d’aide à domicile reconnus, subsidiés 

ou contrôlés par les pouvoirs publics régionaux ou 

communautaires;
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BASISTEKST

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Artikel 113  § 1. De in artikel 104, 7°, vermelde uitga-

ven voor kinderoppas zijn aftrekbaar onder de volgende 

voorwaarden:

          

1° de uitgaven hebben betrekking op het vergoeden 

van kinderoppas buiten de normale lesuren tijdens 

dewelke het kind onderwijs volgt en moeten gedaan 

zijn voor kinderen die de leeftijd van twaalf jaar niet 

hebben bereikt;

          

2° de belastingplichtige verkrijgt beroepsinkomsten;

          

3° de uitgaven zijn betaald:

          

a) ofwel aan instellingen of opvangvoorzieningen die 

worden erkend, gesubsidieerd of gecontroleerd:

         

— door Kind en Gezin, door het “Office de la Nais-

sance et de l’Enfance” of door de regering van de 

Duitstalige Gemeenschap;

          

— of door de lokale openbare besturen of openbare 

besturen van de gemeenschappen, andere dan de in het 

eerste streepje vermelde besturen, of van de gewesten;

— of door buitenlandse openbare instellingen geves-

tigd in een andere lidstaat van de Europese Economi-

sche Ruimte;

b) ofwel aan kinderdagverblijven of zelfstandige 

opvanggezinnen die onder toezicht staan van de in a), 

eerste streepje, vermelde instellingen;

          

c) ofwel aan kleuter- of lagere scholen of aan instel-

lingen of opvangvoorzieningen die verbonden zijn met 

de school of de inrichtende macht;

          

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Artikel 113  § 1. De in artikel 104, 7°, vermelde uitga-

ven voor kinderoppas zijn aftrekbaar onder de volgende 

voorwaarden:

          

1° de uitgaven hebben betrekking op het vergoeden 

van kinderoppas buiten de normale lesuren tijdens 

dewelke het kind onderwijs volgt en moeten gedaan 

zijn voor kinderen die de leeftijd van twaalf jaar niet 

hebben bereikt;

          

2° de belastingplichtige verkrijgt beroepsinkomsten;

          

3° de uitgaven zijn betaald:

          

a) ofwel aan instellingen of opvangvoorzieningen die 

worden erkend, gesubsidieerd of gecontroleerd:

          

— door Kind en Gezin, door het “Office de la Nais-

sance et de l’Enfance” of door de regering van de 

Duitstalige Gemeenschap;

          

— of door de lokale openbare besturen of openbare 

besturen van de gemeenschappen, andere dan de in het 

eerste streepje vermelde besturen, of van de gewesten;

— of door buitenlandse openbare instellingen geves-

tigd in een andere lidstaat van de Europese Economi-

sche Ruimte;

b) ofwel aan kinderdagverblijven of zelfstandige 

opvanggezinnen die onder toezicht staan van de in a), 

eerste streepje, vermelde instellingen;

          

c) ofwel aan kleuter- of lagere scholen of aan instel-

lingen of opvangvoorzieningen die verbonden zijn met 

de school of de inrichtende macht;

             

d) ofwel aan personen of instellingen die zijn 

erkend, gesubsidieerd of gecontroleerd door het 

bevoegde gemeenschaps- of gewestorgaan inzake 

buitengewoon onderwijs of maatschappelijke inte-

gratie van personen met een handicap;

              

e) ofwel aan ziekenoppasdiensten die door de zie-

kenfondsen of landsbonden van ziekenfondsen zijn 

georganiseerd, of aan thuishulpdiensten die door 

de gemeenschaps- of gewestoverheid zijn erkend, 

gesubsidieerd of gecontroleerd;
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 4° le contribuable tient à la disposition de l’admi-

nistration les documents probants permettant d’établir:

          

a) la réalité et le montant des dépenses;

          

b) l’identité ou la dénomination complète des per-

sonnes, des écoles, des institutions et des pouvoirs 

publics visés au 3°;

          

c) le respect des conditions visées au présent article.

          

§ 2. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

Ministres, fi xer un montant maximum déductible par 

jour de garde et par enfant, sans que ce montant soit 

inférieur à 4 EUR.

4° le contribuable tient à la disposition de l’adminis-

tration les documents probants permettant d’établir:

          

a) la réalité et le montant des dépenses;

          

b) l’identité ou la dénomination complète des per-

sonnes, des écoles, des institutions et des pouvoirs 

publics visés au 3°;

          

c) le respect des conditions visées au présent article.

   Par dérogation à l’alinéa 1er, 1°, les dépenses pour 

la garde d’enfants atteints d’un handicap qui n’ont 

pas atteint l’âge de vingt-et-un ans sont également 

déductibles moyennant le respect des conditions 

visées au § 1er, 2° et 3°, a, deuxième tiret, d) ou e).

       

§ 2. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

Ministres, fi xer un montant maximum déductible par 

jour de garde et par enfant, sans que ce montant soit 

inférieur à 4 EUR.

§ 3. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

ministres, fi xer un montant maximum déductible par 

jour de garde et par enfant, supérieur au montant 

visé au § 2, plafonné au triple de celui-ci, lorsque 

l’enfant est bénéficiaire d’allocations familiales 

majorées et que le résultat fi nal de la constatation 

des conséquences de l’affection de l’enfant, établi 

conformément à l’arrêté royal du 28 mars 2003 por-

tant exécution des articles 47, 56septies et 63 des 

lois coordonnées relatives aux allocations familiales 

pour travailleurs salariés et de l’article 88 de la loi-

programme (I) du 24 décembre 2002 ou à l’arrêté 

royal du 3 mai 1991 portant exécution des articles 

47, 56septies, et 63 des lois coordonnées relatives 

aux allocations familiales pour travailleurs salariés et 

de l’article 96 de la loi du 29 décembre 1990 portant 

des dispositions sociales, est de 15 points au moins.
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4°  de belastingplichtige houdt de bewijsstukken ter 

beschikking van de administratie die de vaststelling 

mogelijk maken van: 

a) de echtheid en het bedrag van de uitgaven;

b) de volledige identiteit of benaming van de perso-

nen, scholen, instellingen en openbare besturen als 

bedoeld in 3°;

c) de naleving van de in dit artikel beoogde voor-

waarden.

          

§ 2. De Koning kan bij een in Ministerraad overlegd 

besluit het hoogst aftrekbare bedrag per oppasdag en 

per kind bepalen, welk bedrag niet lager dan 4 EUR 

mag zijn.

4°  de belastingplichtige houdt de bewijsstukken ter 

beschikking van de administratie die de vaststelling 

mogelijk maken van: 

a) de echtheid en het bedrag van de uitgaven;

b) de volledige identiteit of benaming van de perso-

nen, scholen, instellingen en openbare besturen als 

bedoeld in 3°;

c) de naleving van de in dit artikel beoogde voor-

waarden.

In afwijking van het eerste lid, 1°, zijn de uitgaven 

voor de opvang van kinderen met een handicap die 

de leeftijd van 21 jaar niet hebben bereikt, ook af-

trekbaar mits is voldaan aan de voorwaarden in § 1, 

2° en 3°, a), tweede streepje, d) of e).

      

§ 2. De Koning kan bij een in Ministerraad overlegd 

besluit het hoogst aftrekbare bedrag per oppasdag en 

per kind bepalen, welk bedrag niet lager dan 4 EUR 

mag zijn.

§ 3. De Koning kan bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad een hoogst aftrekbaar 

bedrag per opvangdag en per kind bepalen dat hoger 

is dan het in § 2 bedoelde bedrag maar begrensd 

tot het drievoudige ervan, als het kind recht heeft 

op verhoogde kinderbijslag en de vaststelling van 

de gevolgen van de aandoening van het kind ten 

minste 15 punten bedraagt als eindresultaat, dat is 

vastgesteld overeenkomstig het koninklijk besluit 

van 28 maart 2003  tot uitvoering van de artikelen 

47, 56septies en 63 van de samengeordende wetten 

betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders en 

van artikel 88 van de programmawet (I) van 24 de-

cember 2002 of overeenkomstig het koninklijk be-

sluit van 3 mei 1991 tot uitvoering van de artikelen 

47, 56septies en 63 van de samengeordende wetten 

betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders en 

van artikel 96 van de wet van 29 december 1990 hou-

dende sociale bepalingen.
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